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INTRODUCTION
This manual presents the 101 Best Beekeeping Pracࢢces (BBPs) developed by the 13 Naࢢonal B-THENET
Centres over the four-year duraࢢon of the B-THENET Themaࢢc Network.

The pracࢢces have been idenࢢCed, described, and validated through a collaboraࢢve process involving bee-
keepers, advisors, researchers, and other stakeholders from the parࢢcipaࢢng countries. Each pracࢢce has
been tailored to the naࢢonal context, taking into account local climaࢢc and environmental condiࢢons, preva-
lent bee diseases, locally adapted honey bee populaࢢons, and the beekeeping equipment and management
systems commonly used.

Together, these pracࢢces represent the current state of the art in sustainable beekeeping across the
parࢢcipaࢢng countries. They are organised into two complementary secࢢons:

• Good Beekeeping Pracࢢces (GBPs), covering the general management of apiaries and honey bee colonies;
and

• Biosecurity Measures in Beekeeping (BMBs), focusing on the prevenࢢon, monitoring, and control of
honey bee diseases and pests.

This country-speciCc manual is intended to support beekeepers by providing pracࢢcal, evidence-based
guidance on the Best Beekeeping Pracࢢces recommended for their naࢢonal context.

Giovanni Formato, Coordinator of B-THENET Project
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Dobre pčelarske
prakse
The Good Beekeeping Pracࢢces (GBPs) cover the general aspects of
honey bee management. In this secࢢon, you will Cnd guidance on
apiary and colony setup, bee feeding and watering, record keeping,
and general hygiene measures that support healthy and producࢢve
colonies.
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1 Uspostava i upravljanje pčelinjakom

1.1 Izbjegavanje izrazito vlažnih i vjetroviࢢh područja

Metoda

1

• prekomjerna vlaga može negaࢢvno utjecaࢢ na pčelinje zajednice, izazivajući probleme poput kondenzacije unutar
košnica, razvoja plijesni, te smanjenja kvalitete meda

• izbjegavaࢢ područja koja su sklonija zadržavanju vlage, kao što su niski ili močvarni tereni

2

• pčelinjaci trebaju biࢢ zašࢢćeni prirodnim ili umjetnim preprekama poput brda, drveća ili ograđivanjem kako bi se
smanjio utjecaj vjetra

Slika 1.1:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

3

• konzulࢢraࢢ se s lokalnim pčelarskim udrugama i stručnjacima kako bi se dobile preporuke i smjernice
prilagođene speciCčnim uvjeࢢma geografskog područja

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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1.2 Izbjegavanje područja na kojem u značajnijoj količini ima alergenih ili otrovnih biljka

Praksa

1

• praćenje vegetacije u okolini pčelinjaka te suradnja s lokalnim stručnjacima botaničarima ili pčelarskim
udrugama mogu pomoći u prepoznavanju alergenih ili toksičnih biljaka koje bi mogle biࢢ prisutne u
blizini pčelinjaka

2

• na temelju hࢢ informacija, pčelari mogu donijeࢢ odluke o odabiru lokacija i osiguraࢢ sigurno okruženje
za svoje pčele

3

• izbjegavanje područja s otrovnim i alergološkim biljkama doprinosi očuvanju zdravlja pčela, smanjenju
rizika od alergijskih reakcija pčelara i održavanju visoke kvalitete pčelinjih proizvoda.

Slika 1.2:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 1.3:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

1.3 Izbjegavanje izloženosࢢ onečišćivačima

Metoda

1

• proučiࢢ dostupnu lokaciju za postavljanje pčelinjaka obzirom na moguće prisutna onečišćenja okoliša (izbjegavaࢢ
nesposrednu blizinu nezbrinuࢢh smetlišta, industrijskih postrojenja i prometnica)

2

• uspostaviࢢ otvorenu komunikaciju s poljoprivrednicima, vinogradarima, voćarima i pčelarima susjedima

3

• osiguraࢢ dostupnu čistu vodu na pčelinjaku, ponuđenu u higijenskim pojilicama

4

• prilagodiࢢ poljoprivredne proizvođačke prakse za izbjegavanje izloženosࢢ pčelinjih zajednica i skupljačica
primjenjenim pesࢢcidima na polju (informiranje i međusobna komunikacija)

5
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Slika 1.4:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 1.5:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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• prilagodiࢢ pčelarske prakse za izbjegavanje izloženosࢢ pčela i legla primjenjenim akaricidima u košnicama
(pravodobna, pravilna primjena odobrenih akaricida)

6

• preporuka: povremeno uzorkovaࢢ starije saće za pretraživanje na prisutnost i kvanࢢCkaciju okolišnih
zagađivača

Slika 1.6:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Reference

Tlak Gajger, I., M. Kosanović, V. Oreščanin, S. Kos, N. Bilandžić (2019): Mineral Content in Honeybee Wax
Combs as a Measurement of the Impact of Environmental Factors. Bull Environ Contam Toxicol 103, 697–703.
h�ps://doi.org/10.1007/s00128-019-02713-y

Potrebni alaࢢ i materijali

• Katastar pčelinjih paša Hrvatske

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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1.4 Izbjegavanje prepreka za pčele (ispred košnice)

Metoda

1

• pripemiࢢ kosilicu (npr. trimer, motornu kosilicu, ručnu kosu)

2

• obući zašࢢtno pčelarsko odijelo

3

• pokosiࢢ travu ispred i oko košnica

Slika 1.7:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 1.8:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 1.9:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Upozorenje
Obzirom da košnja trave motornom kosilicom zbog buke može uznemiravaࢢ pčele najlakše je pokosiࢢ pred večer
dok sve pčele uđu u košnice.

Potrebni alaࢢ i materijali

• Kosilica
• Zašࢢtno pčelarsko odijelo

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

1.5 Osiguravanje prisustva drveća (drugih zaklona) za zašࢢtu od vremenskih nepogoda

Praksa

1

• odabraࢢ odgovarajuće vrste drveća koje su prikladne za okoliš pčelinjaka i čine sjenu jekomࢢ najtoplijih
dijelova dana

Slika 1.10:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

2

• ostaviࢢ dovoljnu udaljenost između drveća i košnica kako bi se osigurala sigurnost i funkcionalnost
pčelinjaka
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Slika 1.11:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

3

• uz prisutnost različiࢢh vrsta drveća, pčele imaju veći izbor izvora prirodne hrane, što može poziࢢvno
utjecaࢢ na njihovo zdravlje i preživljavanje

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

1.6 Osiguraࢢ dovoljno mjesta za skladištenje / pčelarske alate

Metoda

1

• primjeren skladišni prostor mora biࢢ suh, prozračan i nedostupan živim pčelama

© IVANA TLAK GAJGER

2

• podne i zidne površine lako održive i perive

3

• osiguran pristup toploj i hladnoj vodi
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Slika 1.12:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 1.13:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 1.15:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 1.16:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

4

• vanjski prostori ograđeni gustom mrežom za sprječavanje ulaska štetnika
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Slika 1.17:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 1.18:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Potrebni alaࢢ i materijali

• Pčelarska oprema i pribor

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

1.7 Držanje prikladnog broja pčelinjih zajednica

Držanje zadovoljavajućeg broja pčelinjih zajednica je nužno jer pčele oprašuju biljke i meࢢ imaju važnu ulogu
u održavanju prirodne raznolikosࢢ, kao i u proizvodnji hrane.

1

• ovisno o puࢢ košnica izabiremo vrstu nosača i postavljamo košnicu na određeni razmak od drugih košnica

2

• paziࢢ na orjentaciju leta na košnicama prema osunčanoj strani

Slika 1.19:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

3

• ovisno o načinu pčelarenja postaviࢢ određeni pࢢ košnice na nosače

4

• ovisno o lokaciji pčelinjaka košnice postaviࢢ u redove
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Slika 1.21:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Upozorenje
Nužno je provodiࢢ edukacije šire javnosࢢ o značaju pčela i sektora pčelarstva, te poduprijeࢢ proizvodnju lokalnih
pčelara.

Potrebni alaࢢ i materijali

• Pčelinje zajednice naseljene u košnicama

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

1.8 Osiguraࢢ dovoljan razmak pčelinjaka od naseljenog mjesta

Praksa

1

• prisustvo pčelinjaka u neposrednoj blizini naseljenih kuća i sela može izazvaࢢ zabrinutost i strah kod
ljudi zbog mogućnosࢢ pčelinjih uboda i alergijskih reakcija

• kako bi se izbjegli potencijalni problemi, preporučuje se održavanje prikladnog sigurnosnog razmaka
između pčelinjaka i naseljenih područja sukladno Pravilniku o držanju pčela i katastru pčelinje paše

• ukoliko se naknadno utvrdi stvarna i stalna opasnost za ljude i živoࢢnje treba osiguraࢢ izmještanje
pčelinjaka

2

• preporučuje se postavljanje Czičke zapreke, poput visoke ograde ili živice

3

• redovito provjeravanje pčelinjih zajednica u košnicama, primjena dobrih pčelarskih praksi i pravilno
rukovanje pčelama mogu smanjiࢢ rizik od neželjenih interakcija s ljudima

• redovito mijenjaࢢ maࢢce te osiguraࢢ rad s “mirnom” pčelom
• u ljetnim mjescima potrebno je ponudiࢢ pčelama na pčelinjacima čistu vodu u higijenskim pojilicama, a

kako bi se spriječilo njihovo pojavljivalje na kućnim bazenima
• po potrebi postaviࢢ klopke za stršljenove i ose

4

• edukacija lokalnog stanovništva o važnosࢢ pčela za ekosustav i proizvodnju hrane, o pčelarstvu i držanju
pčela u naseljima, javnim površinama, te o urbanom pčelarstvu

• edukacija novih (mladih) pčelara o njihovim obvezama kao držaocima živoࢢnja te mogućim posljedicama
nakon nepromišljenog postavljanja pčelinjaka

Referenca

Gupta PN, Kumar BK, Velappan P, Sudheer MD. Possible complicaࢢon of bee sࢢngs and a review of the cardiac
e@ects of bee sࢢngs. BMJ Case Rep. 2016 Nov 1;2016:bcr2015213974. doi: 10.1136/bcr-2015-213974.
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Slika 1.24:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Upozorenje
Pravilnik o držanju pčela i katastru pčelinje paše
Pravilnik o izmjenama i dopunama pravilnika o držanju pčela i katastru pčelinje paše
Postoje iznimke kod smještaja pojedinačnih košnica s pčelinjim zajednicama koje služe isključivo u edukakivne
svrhe.
Preporuka je ne postavljaࢢ pčelinjake u blizinu stočarskih farmi.

Potrebni alaࢢ i materijali

• Fizičke zapreke (mreže), Živica

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

1.9 Zadržavanje odgovarajućeg razmaka između pčelinjaka

Metoda

1

• registriranje, evidenࢢranje i ažuriranje lokacije pčelinjaka

2

21 / 205

https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/zivica.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Zadrzavanje-odgovarajuceg-razmaka-izmedu-pcelinjaka-1.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/obrazac-1-1.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/obrazac2.png


https://we.tl/t-h27NioPBKW
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/bagrem.png
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2008_02_18_552.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2021_05_52_1051.html
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Zadrzavanje-odgovarajuceg-razmaka-izmedu-pcelinjaka-2.pdf


B-THENET Priručnik za pčelare

1.10 Sprečavanje krađe košnica

Metoda

1

• ograđeni pčelinjak

Slika 1.28:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

2

• zaključana kontejnerska prikolica

3

• košnice označene jedinstvenom oznakom, brojevima ili svaki nastavak personaliziranim žigom

4

• postoji mogućnost za ugradnju uređaja za video nadzor, kao i solarnih panela kojima se može osiguraࢢ
napajanje električnom energijom
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

2.15 Prezimljavanje pčelinje zajednice u plodištu

1

U plodište uz zimsko klupko pčela stane otprilike 15 do 20 kg skladištene hrane koja je dostupna pčelama
prema potrebama. Nakon zimovanja obično je potrebno ranije proširivanje plodišta da bi se osiguralo
dovoljno prostora za razvoj pčelinjeg legla. Često to bude u ožujku kad je još hladno, pa se zato dodaje
nastavak ispod postojećeg plodišta i u njega se spušta dio okvira s medom.

2

Pčelinja zajednica je dobro pripremljena za zimovanje ukoliko je zdrava (pravodobno treࢢrana proࢢv varooze
i bez vidljivih znakova karakterisࢢčnih za bolesࢢ)), jaka i u dobroj kondiciji,  ima mladu oplođenu maࢢcu, te
dostatnu zalihu kvalitetne hrane (med i pelud). Košnica mora osiguraࢢ zašࢢtu od utjecaja jakih vjetrova i
padalina, ali omogućiࢢ zadovoljavajuće prozračivanje.

3

Ukoliko se hladni zimski dani izmjenjuju s toplijim sunčanim danima pčele izlijeću na pročisne izlete, pa se
košnice treba smjesࢢࢢ na osunčanoj i zaklonjenoj lokaciji.

4

Potrebno je povremeno provjeriࢢ kakve su zalihe hrane u košnici. Pčele se jekomࢢ zimskih mjeseci mogu
prihranjivaࢢ iz nužde, a u slučaju da su ostale bez hrane ili ako su im zalihe svedene na minimum, te im
prijeࢢ opasnost da uginu od gladi. Ovisno o vanjskim temperaturama i akࢢvnosࢢ zajednice, može joj se
ponudiࢢ šećerno-medno ,jestoࢢ šećerna pogača ili šećerni sirup.

5

Kao dio pregleda pčelinje zajednice zimi potrebno je pregledavaࢢ ostatke na podlošku podnice košnice.

Potrebno je osiguraࢢ mir na pčelinjaku.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

2.16 Odabir pčelinjih maࢢca otpornijih na bolesࢢ i prilagođenih lokalnim klimatskim uvjeࢢma

1

Kao i kod odabira genetskog materijala za uzgoj maࢢca i ovdje prvi inicijalni pregled kreće oko početka nove
kalendarske godine (+/- 10 dana) kada je vanjska temperatura do +10°C.

Tom prilikom ocjenjuje se jačina zajednici (kratko i bez vađenja okvira) prema:

a) broju ulica zaposjednuࢢh s odraslim pčelama,

59 / 205

https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/01/Analysis-of-Identified-practices_2024-Prenosenje-samo-pcela-i.ili-okvira-s-leglom-bez-vidljivih-znakova-bolesti-u-druge-pcelinje-zajednice.pdf
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/02/Analysis-of-Identified-practices_2024-Prezimljavanje-pcelinje-zajednice-u-plodistu.pdf






B-THENET Priručnik za pčelare

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

2.17 Prerada pčelinjeg voska – od uklanjanja starog saća do izrade novih satnih osnova

1

Svake godine trebalo bi iz košnica izvadiࢢ staro tamno i defomrirano (oštećeno) saće, te ga pretopiࢢ i preradiࢢ
u novu satnu osnovu. Takvom pčelarskom praksom sࢢmulira se pčele na proizvodnju voska i izgradnju novog
saća. Saće za razvoj pčelinjeg legla treba izmjenjivaࢢ u intervalima od oko dvije do tri godine, jer vosak
uporabom postupno tamni zbog nakupljanja propolisa, peludi i kokona od kukuljica.

2

Glavne sirovine za preradu voska i proizvodnju satnih osnova su staro saće, voštani poklopci sa stanica saća
skinuࢢ prije vrcanja meda, te zaperci. Staro saće i komadiće voska trebaju se pretopiࢢ u tzv. blokove voska
(sirovi vosak) koji se zaࢢm dopremaju na daljnju preradu u specijalizirane radnje. Tako pčelar može izbjeći i
probleme s voskovim moljcem i plijesnima, koje se često javljaju prilikom skladištenja izgrađenog saća.

3

Kvaliteta pčelinjeg voska ovisi o proizvođačkoj praksi prerade voska, a to su pretapanje i ekstrakcija. U
pčelarskoj praksi otapanja saća u topionicima (sunčani, parni, parni s prešom i električni) i prikupljanja
dijela otopljenog sirovog voska, najčešće metode prerade pčelinjeg voska obuhvaćaju i dodatnu ekstrakciju
centrifugiranjem, kako bi se otopio zaostali vosak.

4

Pri preradi voska osim faze zagrijavanja i homogenizacije nužno je provesࢢ i sterilizaciju kako bi spriječili
moguće širenje sporogene bakterije uzročnika američke gnjiloće Paenibacillus larvae. Naime, potrebno
je otopljeni vosak zagrijavaࢢ na prosječno 125 °C (121 – 140 °C) jekomࢢ najmanje 30 minuta i pod pri-
skomࢢ od 1400 hPa za sigurno uništavanje spora kao najotpornijeg oblika moguće prisutnih patogenih
mikroorganizama.

5

Blokovi voska koji su dobiveni nakon pretapanja saća (sirovi vosak) u pčelarstvu se najčešće koriste za izradu
satnih osnova. Satne osnove izrađuju se pomoću preše ili valjka na kojima su uࢢsnuࢢ šesterokutni oblici
koji odgovaraju radilačkim stanicama saća. Satne osnove koje su proizvedene u prešama su krute, teško
savitljive i lako se lome. Temperatura pčelinjeg voska pri izradi satnih osnova iznosi 85 do 90 °C. Satne
osnove proizvedene lijevanjem na valjke savitljive su i mogu se namataࢢ na rolu kao platno. Pčelinji vosak
prolazi kroz gravirane valjke i tako nastane traka jednake debljine, te istodobno poprima oblik šesterostranih
stanica saća.
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

2.18 Zamjena okvira sa saćem u košnici (koliko i kada)

1

Držanjem jakih i zdravih pčelinjih zajednica uz relaࢢvno mladu maࢢcu (1-2 godine starosࢢ) praksa pokazuje
da se, bez obzira na klimatske i pašne prilike, godišnje može zamijeniࢢ saća za otprilike jedno plodište –
neovisno o puࢢ košnice (10 LR okvira, 10 AŽ okvira, kao i kod drugih povaࢢ košnica).

2

Poznajući biologiju pčela i razvojni ciklus pčelinje zajednice proljetno razdoblje (kraj ožujka, travanj, svi-
banj, početak lipnja) je najpovoljniji za zamjenu saća. Razdoblje kada se priroda budi, nektara i peluda ne
nedostaje i velika je brojnost mladih pčela u dobi 12 do 18 dana koje luče vosak. Stoga to razdoblje treba
najekonomičnije iskorisࢢࢢ.

Dobrim gospodarenjem pčelinjakom, pčelinje zajednice će u drugoj polovici ožujka (konࢢnentalni dio RH) biࢢ
dovoljno jake i s dovoljnim brojem mladih pčela za prihvat okvira građevnjaka i prve satne osnove. U travnju,
kada je veći dio plodišta pod leglom (više od 50%), može se pristupiࢢ proširivanju zajednice prevješavanjem.
Slikovito rečeno, „razvlačimo“ leglo kroz dva nastavka.

3

Okvire s mladoim pčelinjim leglom prevješavamo u gornji nastavak (barem dva okvira zbog, pčelama, lakšeg
održavanja topline) i pored njih stavljamo sa svake strane po satnu osnovu (gornji nastavak). Ispod hࢢ okvira
s leglom u donjem nastavku isto tako stavljamo preostalo mlado leglo u „stup“, sa svake strane po satna
osnova i dalje preostalo leglo.

4

Ovim zahvatom smo napravili imitaciju roja u prirodi gdje smo u sredini formirali „stup“ od mladog legla
oko kojeg su satne osnove. U tom razdoblju (travanj) mlade pčele brzo grade saće i ujedno sprječavamo
rojevno raspoloženje, a s druge strane nismo ugrozili zajednicu ako dođe do naglog zahlađenja i hladnih
noći s obzirom da smo formirali izduženo klupko. Dakle do otprilike sredine travnja u prosječnoj pčelinjoj
zajednici već je dodano 4 do 5 okvira novog saća.

6

7

Pred glavnu medonosnu pašu (npr. bagrem u konࢢnentalnoj RH) i s obzirom na brojnost mladih pčela u tom
razdoblju, možemo bez bojazni dodaࢢ u plodište još 1 do 3 nova okvira sa izgrađenim saćem, a i u medište 1
do 3 nova okvira sa satnom osnovom. Tijekom ili pred kraj bagremove paše, zajednica može, bez prevelikog
opterećenja izgradiࢢ još 1do 3 dodana nova okvira.

To je razdoblje kada uglavnom pčelinje zajednice i prestaju sa ozbiljnijom gradnjom saća, te se počinju
polako pripremaࢢ za narednu sezonu.

Ovim zahvaࢢma, bez da smo oslabili pčelinju zajednicu ili umanjili njenu proizvodnost, zamijenili smo u
prosjeku od 8 do 12 okvira s novoizgrađenim saćem, a to je jedan od osnovnih preduvjeta za zdravlje i
vitalnost pčelinje zajednice.

Potrebni alaࢢ i materijali
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• Zašࢢtno pčelarsko odijelo
• Osnovni pčelarski pribor i dimilica
• Satna osnova

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

2.19 Zamjena maࢢca u zajednicama jako invadiranih varoozom i/ili slabog higijenskog ponaša-
nja

1

Mladu maࢢcu koja je u kavezu s nekoliko mladih pčela praࢢlja (6 do 10  pčela radilica) poželjno je staviࢢ u
novu pčelinju zajednicu u što kraćem roku – od nekoliko dana do desetak dana. Kavez s maࢢcom i praࢢljama
poželjno je držaࢢ na sobnoj temperaturi, po mogućnosࢢ u tamnijem prostoru te povremeno svakih par
dana osvježiࢢ s kapi vode (nije nužno). Isto tako treba paziࢢ da kavez ima dovoljno zraka, nikako ne bi trebao
biࢢ izravno izložen suncu niࢢ izložen naglim promjenama temperature, a niࢢ jakim mirisima i dimu. Svi ࢢ
čimbenici mogu utjecaࢢ na kvalitetu i prijem maࢢce u novoj pčelinjoj zajednici.

2

Preporuka je da se u sljedećim slučajevima nikako ne dodaje maࢢca u zajednicu jer postoji velika vjerojatnost
od njenog neprihvaćanja i posljedično njenog gubitka.

To su slučajevi:

• kada su u zajednici prisutni maࢢčnjaci,
• prisutna maࢢca – bilo oplođena ili neoplođena,
• prisutne lažne maࢢce i
• kada se radi o bezmatku.

3

Kada se radi o zamjeni stare ili loše maࢢce postupak je sljedeći:

Polako, uz čim manje dima, bez suvišnog lupanja nastojimo pronaći maࢢcu u zajednici. Po potrebi krenemo
od jednog kraja košnice vadeći okvir po okvir, tražeći maࢢcu na pojedinom okviru i odlažući okvire na stranu
do pronalaska maࢢce.

Po pronalasku maࢢce, potrebno ju je ukloniࢢ. Jedan od načina je da ju prsࢢma sࢢsnemo i ubacimo u
dimilicu kako bi u potpunosࢢ uklonili miris njenih feromona (nikako usmrćene maࢢce ne bi trebalo bacaࢢ
po pčelinjaku jer to zbunjuje ostale pčele te se one okupljaju na tom mjestu).

Zaࢢm vraࢢmo sve okvire u košnicu isࢢm redoslijedom kako smo ih i vadili. Potrebno je zapamࢢࢢ (obilježiࢢ)
dva susjedna okvira gdje je bilo barem nešto prisutnoga legla – to je zona gdje ćemo umetnuࢢ kavez s
novom pčelinjom maࢢcom. Dakle, u zoni legla, između dva okvira stavljamo novu mladu sparenu maࢢcu
u kavezu zajedno s pčelama praࢢljama. Tu radnju obavljamo odmah, bez vremenskog odmaka. Slikovito
rečeno: trenutna zamjena maࢢca „staro za novo“.

4

Maࢢca se stavlja između legla (ne na satonošu) kako bi kontaktna površina kaveza nove maࢢce i pčela
koje se mogu približiࢢ novoj maࢢci bila čim manja – samo po rubovima kaveza čime se daje dulje vrijeme
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prilagodbe jednima na druge. Radilice, hraneći se pogačom iz kaveza, kroz dva do tri dana oslobađaju maࢢcu
te ona svojim izlaskom iz kaveza počinje polagaࢢ jaja. Vodiࢢ brigu da je pristup pogači slobodan i dostupan
radilicama iz zajednice. Kontrolu napraviࢢ za sedam dana, nema potrebe ranije. Ako se primijete jaja, nema
potrebe za daljnjim traženjem maࢢce.

5

Po stavljanju maࢢce u zonu legla, preporuka je staviࢢ barem ½ kg pogače na satonoše kako bi zajednici
smanjili stresnu situaciju i povećali vjerojatnost prihvata nove maࢢce.

Ako je moguće cijeli proces odradiࢢ sredinom lijepog, mirnog dana kada je većina izletnica van košnice u
potrazi za hranom. Mlade pčele, koje su u košnici, najviše u zoni legla, puno lakše prihvaćaju novu maࢢcu
nego starije pčele.

6

Za takvu zajednicu, ako je zamjena uspješna, trebaࢢ će neko vrijeme (mjesec i pol dana i više) za primjećivanje
određenih promjena. Potrebno je da “odumru” radilice stare loše maࢢce, te da polako zajednicu preuzmu
pčele nove mlade maࢢce poželjnog genetskog materijala.

U želji da ubrzamo taj proces, uz uvjet da imamo tu mogućnost, toj zajednici možemo dodaࢢ dva do tri
okvira starijeg poklopljenog legla zajedno s pčelama iz zdrave i jake pomoćne zajednice. Proces dodavanja
legla bilo bi poželjno odradiࢢ dan prije zamjene stare maࢢce s novom na način da se ࢢ okviri dodaju s jedne
i druge strane bočno, uz samo leglo u plodištu (bez ikakve bojazni da će se nešto dogodiࢢ zajednici).

7

Ako se radi o jakoj invadiranosࢢ grinjom Varroa destructor, isto tako bilo bi poželjno prije zamjene maࢢca
pčelinju zajednicu treࢢraࢢ nekim od registriranih i odobrenih VMP-ova (akaricida) kako bi smanjili stres
zajednici i priࢢsak invazije nameࢢkom. Drugi korak u smanjenju priࢢska nametničkom grinjom bio bi
ponavljanje postupka tretmana VMP-om ࢢ-10 dan nakon dodavanja nove maࢢce u kavezu – razdoblje kada
u pčelinjoj zajednici ima najmanje poklopljenog legla, a zbog prekida legla uzrokovanog zamjenom maࢢca
(opcionalno – za potpuno uklanjanje nametničkih grinja trebalo bi tada ukloniࢢ i preostalo poklopljeno leglo
jedino preostalo od stare maࢢce).

Potrebni alaࢢ i materijali

• Zašࢢtno pčelarsko odijelo
• Osnovni pčelarski alat i dimilica
• Mlada pčelinja maࢢca

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

2.20 Kontroliranje voskovog moljca i sigurno pohranjivanje saća

1

Zdrave i jake pčelinje zajednice koje pokazuju izražen nagon za čišćenjem, te su smještene u košnice s tvrdom
podnicom, uspješno se brane od voskovog moljca. Ako je neka zajednica slabija, treba izvadiࢢ višak okvira i
suziࢢ ju na onoliko okvira sa saćem koliko pčele mogu pokriࢢ.

2
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3 Prihranjivanje i napajanje pčelinjih zajednica

3.1 Korištenje samo poznaࢢh vrsta prihrane

1

Pri tome, važno je naglasiࢢ da se pčelinje zajednice ne smije prihranjivaࢢ medom i fermenࢢranim peludom
iz košnica uginulih pčelinjih zajednica kako bi spriječili moguće širenje uzročnika bolesࢢ. Također, hrana ne
smije sadržavaࢢ štetne tvari koje se mogu kumuliraࢢ u košnici, uzrokovaࢢ zdravstvene poremećaje pčela ili
onečišࢢࢢ pčelinje proizvode.

2

Gotova komercijalno dostupna hrana za pčele kao što su pogače i sirupi od invertnog šećera posebno su
prilagođeni za prehrambene potrebe pčela i moraju udovoljavaࢢ zakonskim propisima o kvaliteࢢ hrane za
živoࢢnje.

3

U Hrvatskoj postoje smjernice i planovi za monitoring hrane za živoࢢnje u koji su uključene i prihrane za
pčelinje zajednice (živoࢢnje koje

proizvode hranu). Stoga je potrebno zadovoljiࢢ zakonske norme pri komercijalo nabavljanoj hrani ili onoj
pripremanoj doma.

4

Hrana nabavljena za prihranjivanje pčelinjih zajenica mora biࢢ pravilno skladištena u suhom i hladnom
prostoru kako bi se izbjeglo nepovoljne utjecaje vlage i onečišćenja.

5

Slika 3.1:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 3.2:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

NAPOMENA:

Zakon o hrani („Narodne novine”, broj 18/23)

Zakon o službenim kontrolama i drugim službenim akࢢvnosࢢma koje se provode sukladno propisima o hrani,
hrani za živoࢢnje, o zdravlju i dobrobiࢢ živoࢢnja, zdravlju bilja i sredstvima za zašࢢtu bilja („Narodne novine“,
broj 52/21)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.2 Smanjiࢢ mogućnost grabeži

Ukoliko su nam poznaࢢ uzroci koji dovode do grabeži tada smo ju u mogućnosࢢ i preveniraࢢ. Pčele nagonski
traže hranu (nektar) kako bi osigurale opstanak svoje zajednice odnosno svoje vrste. U razdoblju dok u
prirodi ima dovoljno hrane u pravilu se ne pojavljuje grabež. Nedostatkom bogaࢢh izvora u prirodi pčele
postaju agresivnije u traženju alternaࢢvnih izvora hrane, a to su najčešće druge zajednice.

1

Prvo stradavaju slabije pčelinje zajednice koje se ne mogu obraniࢢ od napada. Napadnute  mogu biࢢ i
pčelinje zajednice koje imaju prevelika leta, odnosno preširoke ulaze u košnicu koje je nemoguće braniࢢ
– npr. pčelar nije dobro namjesࢢo nastavke ili u bespašnom razdoblju drži predugo otvorenu košnicu. U
bespašnom razdoblju potrebno je svesࢢ na minimum otvaranje ili pregled pčelinjih zajednica, odnosno to
radiࢢ samo kada je to zaista neophodno. Grabež također može izazvaࢢ i pčelareva nepažnja kod korištenja
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3.3 Kako prihraniࢢ pčelinje zajednice za zimovanje

1

S razlogom se kaže da pčelarska godina počinje početkom kolovoza. To je razdoblje kada se pčelinja zajednica
počinje pripremaࢢ za narednu sezonu. Kolovoz je mjesec (konࢢnentalni dio Republike Hrvatske) kada su
često pčelinje paše oskudne, te izostaje značajniji unos nektara u košnicu. Posljedica toga je manje pčelinjeg
legla, starije pčele odumiru te pčelinja zajednica polako slabi. U tom razdoblju to „ne primjećujemo“, ali
nedostatak legla iz kolovoza uzrokuje naglo slabljenje zajednica u rujnu i listopadu, te nedostatak odraslih
pčela kada su prisutni potencijalno mogući jesenski unosi nektara. To za posljedicu donosi neizvjesno
prezimljavanje, te upitan razvoj pčelinje zajednice u proljeće sljedeće godine. Kako bi to okrenuli u svoju
korist, vraࢢmo se kolovozu i razumijevanju potrebe planirane prihrane pčelinje zajednice.

2

Kada u kolovozu primijeࢢmo stagnaciju unosa nektara (primjena pčelarske vage) krenemo sa prihranom
pčelinje zajednice s pogačom. Uobičajeno početkom kolovoza svaka pčelinja zajednica dobije po dva kg
sࢢmulaࢢvne (proteinske ili peludne) pogače.  Maࢢca ima osjećaj unosa te ne posustaje s polaganjem legla, a
pčele konzumiraju pogaču te tako u košnici ostaje količina meda u protuvrijednosࢢ količine dodane pogače.
Praksa prihrane pogačom nastavlja se prema potrebi cijeli kolovoz. Kroz 10-tak dana od prve prihrane, ako
vaga i dalje stagnira, ponavlja se prihrana zajednica opet s jednom do dva kg pogače. I treći put ako je
potrebno u drugoj polovici kolovoza.

3

Tim konceptom osigurali smo maࢢci konࢢnuirano polaganje jajašaca i održavanja legla, sačuvali meda u
protuvrijednosࢢ dodanih pogača, te sačuvali vrlo jaku pčelinju zajednicu koja ulazi u početak rujna. U rujnu
temperature su uobičajeno niže, javlja se ponovni unos nektara te prihrana više nije potrebna, a nije više ni
preporučljiva kako se ne bi iscrpile zimske pčele. Tijekom rujna/listopada pčelinja zajednica proizvede još
nešto meda što joj je sasvim dovoljno za kvalitetno prezimljavanje do ožujka sljedeće godine. Naime, jekomࢢ
druge polovice jeseni i zime pčelinja zajednica troši oko  jedan kg meda mjesečno što svakako osiguramo
prethodno opisanim konceptom.

5

Dakle, prethodno opisani pristup osigurava dovoljne zalihe prvoklasne hrane – meda za zimu, te nema
potrebe za kasnijom prihranom pčelinje zajednice bilo pogačama bilo sirupom. Ovaj koncept pčelarenja
omogućuje pčelarenje u potpunosࢢ bez prihrane šećernim sirupom.
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.4 Ne prihranjivaࢢ pčele s medom, peludi ili dodatcima iz uginulih zajednica

1

Naime, ako niste sigurni da uzrok ugibanja ili depopulacije nije posljedica zaraznih bolesࢢ, važno je ne
korisࢢࢢ ove zalihe hrane za prihranjivanje drugih pčelinjih zajednica, jer mogu sadržavaࢢ patogene uzročnike
bolesࢢ i meࢢ predstavljaࢢ rizik širenja bolesࢢ.

2

3

Jedini slučajevi u kojima možete korisࢢࢢ preostale zalihe hrane (fermenࢢranu pelud ili zreli med na okvirima)
s određenim stupnjem sigurnosࢢ su kada znate da je košnica depopulirana i da je propala zajednica uginula
zbog napada grabežljivaca poput stršljena. Isto se odnosi i na pohranjene pčelinje proizvode kojima ne znate
porijeklo niࢢ da li su slobodni od infekࢢvnih spora, primjerice baktrije Paenibacillus larvae ili mikrosporidija
Nosema spp.

4

5

Također, preporuča se laboratorijski pretražiࢢ zalihe hrane na prisutnost uzročnika zaraznih bolesࢢ kako bi
spriječili njihovo moguće širenje na zdrave pčelinje zajednice.

6

7

Okvire sa saćem iz uginulih zajednica preporuča se pretopiࢢ i provesࢢ učinkovitu dezinfekciju voska prije
njegove ponovne uporabe u obliku satnih osnova.
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.5 Čiščenje hranilica nakon prihranjivanja

Kod slabijih pčelinjih zajednica može se dogodiࢢ da pčele ne uspiju uzeࢢ/potrošiࢢ ponuđeni im sirup ili
pogaču. Stajanjem u hranilici najčešće sirup počinje fermenࢢraࢢ, a pogača se uobičajeno  samo stvrdne.

1

Pokvarenu hranu potrebno je ukloniࢢ iz hranilice te hranilicu po mogućnosࢢ ispraࢢ mlakom vodom i
dezinCciraࢢ.

Ustajali/pokvareni sirup nikako ne prosipaࢢ po pčelinjaku kako ne bismo izazvali grabež i proširili moguće
prisutne uzročnike bolesࢢ.

2

U slučaju da je šećerni sirup stajao dulje u hranilic,i te se ukiselio i promijenio konzistenciju potrebno ga je
ukloniࢢ iz hranilice.

Hranilicu treba mehanički očisࢢࢢ, po potrebi ispraࢢ toplom vodom i posušiࢢ  te ukoliko je drvena opaliࢢ
vatrom (brenerom).

                Postoje razna sredstva za dezinfekciju ali smatra se da je opaljivanje brenerom iznimno učinkovito
te ne ostaju nikakvi ostatci kemikalija koji bi mogli našteࢢࢢ pčelama.

3
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.6 Snabdjevanje nukleusa i rojeva primjerenom prihranom

1

Rojeve i manje pčelinje zajednice prihranjuje se jekomࢢ akࢢvne sezone kako bi se bili sposobni zadovoljava-
juće razviࢢ i uspješno preživjeࢢ nadolazeću zimu.

2

Za prihranjivanje koriste se gušći šećerni sirupi u kombinaciji s pogačama ili se u košnicu stavlja po dva okvira
zrelog meda.

3

Važno je da dodavana hrana bude sigurna i kvalitetna, te da pčelama omogući najbolje uvjete za zadovolja-
vanje svih prehrambenih potreba za osiguranje pravodobnog razvoja.

4
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.7 Kako prekinuࢢ grabež

1

Ako je već došlo do pojave grabeži tada je tu potrebna brza i odlučna pčelareva intervencija kako bi izbjegli
katastrofalne posljedice.  Za početak potrebno je lociraࢢ napadnutu pčelinju zajednicu. Pojavu grabeži
vrlo lako prepoznajemo. Oko napadnute zajednice imamo znatan broj pčela koje proizvode glasno zujanje,
masovno ulaze u košnicu a isto tako i izlaze iz nje, tuku se na ulazu u košnicu, ispred košnice ima veliki broj
uginulih pčela i mrvica voska, leto košnice izgleda masno/ljepljivo. Ako otvorimo košnicu u njoj je iznimno
veliki metež, pčele nekontrolirano lete, hodaju na sve strane, nervozno zuje. U prvi tren suzimo leto košnice
za prolaz samo jedne pčele – travom, granom, letvicom – što nam je već pri ruci.

2

Ako se radi o košnici/-cama koju možemo maknuࢢ, zatvorimo skroz ulaz u tu pčelinju zajednicu i udaljimo je
nekoliko metara od mjesta napada (ostavljajući pčelinjoj zajednici otvor na mrežici za ulazak zraka). Ako
smo u mogućnosࢢ pčelinju zajednicu sklonimo u zatvoreni prostor – auto, kamion, kontejner, objekt – dok
se pčele malo ne smire. Za to vrijeme mjesto grabeži možemo podimiࢢ dimilicom, poprskaࢢ vodom kako
bi dezorijenࢢrali i umirili pčele koje dolaze u pljačku i spriječili da se grabež preseli na susjednu zajednicu.
Napadnutu pčelinju zajednicu preselimo na drugu lokaciju (2 do 3 km odaljenu od mjesta grabeži) te saniramo
nastalu štetu. Ako je pčelinja zajednica dovoljno jaka – suzimo joj leto, prihranimo, pojačamo po potrebi
pčelama, leglom i medom i praࢢmo je u narednom razdoblju. Ako su je pak „napadačice“ toliko oslabile –
pčele istresemo iz košnice, a oštećene okvire uklonimo s pčelinjaka.

3

U slučaju da se radi o paviljonu – stacionarnom pčelinjaku gdje se košnica ne može maknuࢢ sa te lokacije
tada isto kao i prije toj pčelinjoj zajednici zatvorimo leto košnice. Svakako osiguramo dotok zraka kako se
pčele ne bi ugušile. Sada je potrebno odvraࢢࢢ „pčele napadačice“ a te i susjednih pčelinjih zajednica kako
ne bi nastala „lančana reakcija“. Pčele napadačice koje pokušavaju ući u zatvorenu košnicu dezorijenࢢramo
dimom, prskanjem vode, mazanjem pročelja košnice mirisnim biljem ako nam je pri ruci. Prskanje vode
prskalicom po košnici ujedno ispiremo mirise meda, feromona koji privlače pčele napadačice. Ako je pčelinja
zajednica jako napadnuta, a ipak je dovoljno jaka i isplaࢢ ju se spasiࢢ, pčele je potrebno premjesࢢࢢ u drugu
košnicu i preseliࢢ na drugu lokaciju (2 do 3 km udaljenu od mjesta grabeža). Ta pčelinja zajednica je u
narednom razdoblju pod strogom kontrolom te ju po potrebi prihranimo kako bi nadoknadila izgubljene
zalihe meda i ako postoji mogućnost pojačamo ju sa dodatnim pčelama i leglom.

4

Za vrijeme grabeži nikako ne otvaraࢢ druge košnice, prihranjivaࢢ ih, vraćaࢢ izvrcane okvire ili radiࢢ bilo
što što bi moglo potaknuࢢ nastavak neželjene pojave. Brza reakcija ključna je za umanjenje neželjenih
posljedica.

5
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.8 Kako prihraniࢢ pčelinje zajednice jekomࢢ bespašnih razdoblja

1

Prihranjivanje pčela jekomࢢ akࢢvne pčelarske sezone (proljeća – ljeta) obično nije nužno, jer pčele jekomࢢ
ovog toplijeg dijela godine imaju dovoljno prirodnih izvora hrane – peluda i nektara. Međuࢢm, u nekim
situacijama, potrebno je u okviru pčelarskih radova poduzeࢢ mjere za osiguranje jakih, vitalnih i zdravih
pčelinjih zajednica, te da bi se poboljšao prinos pčelinjih proizvoda.

2

Ljeࢢ se prihranjuje zbog:

Nedostatka nektara: ako je izražena suša ili biljke „ne mede“, pčele mogu imaࢢ poteškoće u sakupljanju
dovoljno prirodne hrane. U tom slučaju, prihranjivanje može biࢢ potrebno kako bi se pčelinje zajednice
održale u dobroj kondiciji za nadolazeće glavne paše.

Nepovoljnih vremenskih prilika: ako su vremenske prilike loše, poput mnogobrojnih konࢢnuiranih kišnih
dana i oblačnog vremena, pčele ne mogu izlaziࢢ iz košnica, pa se može razmisliࢢ o dodavanju hrane. U slučaju
potpunog nedostatka i nedostupnosࢢ prirodne hrane, mora se interventno prihraniࢢ pčelinje zajednice.

Povećana potrošnja hrane: jekomࢢ intenzivnog rojenja koje zahࢢjeva potrošnju većih količina hrane, prihra-
njivanjem se može nadoknadiࢢ takva potrošnja.

3

Kako prihraniࢢ pčele ljeࢢ?
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Važno je redovito kontroliraࢢ vlažnost u košnici jer posebice kod prihrane pogačama treba paziࢢ da prostor
u košnici ostane suh, jer visoka vlažnost može dovesࢢ do razvoja plijesni. Zbog toga je dobro redovito
prozračivaࢢ košnicu.   
Korisࢢte čistu i kvalitetnu vodu za pripremu prihrana.

Nikada nemojte korisࢢࢢ pregrijani šećerni sirup ili med nepoznatog porijekla.

Pazite da jjekomࢢ prihranjivanja ne izazovete grabež među pčelinjim zajednicama.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.9 Ne zagrijavaࢢ šećernu otopinu iznad preporučene temperature

1

Povišena temperatura pomaže u bržem i lakšem otapanju šećera u vodi te se u praksi korisࢢ zagrijavanje
vodene šećerne otopine kako bismo dobili željeni sirup. Međuࢢm, zagrijavanjem iznad dozvoljene prepo-
ručene temperature koja je oko 50 °C, dolazi do niza neželjenih i pogubnih kemijskih reakcija za kvalitetu
pripremane prihrane.

2

Prekomjerno zagrijavanje sirupa uzrokuje stvaranje HMF-a, hidroksimeࢢlfurfurala, toksičnog kemijskog
spoja koji već u manjim količinama kod pčela uzrokuje stres i skraćuje im život, a u većim količinama je
poguban za pčele. Smrtnost pčela se povećava duljim vremenom skladištenja tako napravljenog sirupa i
njegovim korištenjem u većim količinama po pčelinjoj zajednici.  
3

Nadalje, prekomjernim zagrijavanjem šećernog sirupa dolazi do karamelizacije šećera što isto tako mijenja
njegov kemijski sastav te pčelama znatno otežava njegovu probavu (pčele se više „troše“). Ako u sirup
dodajemo određene vitamine, minerale i druge tvari – zagrijavanjem sirupa uništavamo te dodatke.

4

Preporuka bi bila korisࢢࢢ vodu temperature oko 40 °C što je sasvim dovoljno za kvalitetno otapanje šećera,
a nismo u opasnosࢢ uzrokovaࢢ nastanak HMF-a niࢢ  šećernog sirupa.

Tim pristupom dobili smo kvalitetan šećerni sirup a nismo potencijalno ugrozili pčelinju zajednicu.

5
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

3.10 Osiguraࢢ stalan izvor vode

1

Idealno bi bilo kada bi pčelinjak mogli smjesࢢࢢ pored prirodnih izvora vode kao što su potoci, rijeke, jezera.
U slučaju kad nemamo te mogućnosࢢ potrebno je osiguraࢢ stalan izvor vode s obzirom da je ona pčelama
bitna za opstanak. Pčele vodu koriste za regulaciju temperature u košnici (naročito za vrijeme ljetnih vrućina),
za otapanje dodane hrane (pogača) i njegovanje pčelinjega legla.

2

                Higijenska pojilica bi trebala osiguraࢢ konࢢnuiranu visoku kvalitetu vode. Pčele ne smiju imaࢢ
mogućnost defeciraࢢ u vodu prilikom uzimanja iste kako se ne bi proširile pčelinje bolesࢢ. Stoga pojilice,
koje se spominju u starijoj literaturi, sa stajaćom vodom u kojoj pluta slama, drvene letvice i slično nisu
najbolje rješenje. Naime pčele mogu defeciraࢢ u takav pࢢ pojilice te zagadiࢢ vodu i zaraziࢢ ostale pčele koje
dolaze na pojilicu.

3

Postoji više povaࢢ higijenskih pojilica a svima je princip isࢢ. Pčela može uzeࢢ vodu ali ju ne može onečisࢢࢢ.

                Ovdje je opisan jedan pࢢ pojilice koji je je[in za izradu i vrlo se lako održava. Potrebni su tanjuri
koji na donjem dijelu imaju okrugli uzvišeni prsten i veće staklenke zapremine 2,5 litara. Grlo staklenke
se na nekoliko mjesta (4 do 6 mjesta) zareže reznom pločom za kamen u širini 4 do 6 mm i iste te dubine.
Staklenka se napuni vodom te okrene na tanjur koji je okrenut naopačke.

4

5

Pčele mogu sletjeࢢ na prsten tanjura, ne defeciraju u vodu a mogu je piࢢ. Pojilicu je iznimno lako održavaࢢ i
kroz staklo vidimo njenu napunjenost. Materijali – staklo, keramika – su trajni te se mogu korisࢢࢢ godinama.

                Pojilice stavljamo u hladovinu, blizu pčelinjih zajednica, čim prije u proljeće kako bi pčele naučili da
baš njih posjećuju. Ako zakasnimo pčele se nauče na druge izvore te ih je kasnije teško naučiࢢ na ponuđene
pojilice. To može predstavljaࢢ veliki problem ako su pčele smještene u ili u blizini kuća te pčele odlaze na
pojilišta za domaće živoࢢnje, na gnojnice, na navodnjavanja, u kućanstva na vanjske slavine, na bazene! Kod
samog startanja pojilica rub tanjura možemo premazaࢢ tankim slojem meda kako bi bolje privukli pčele dok
se ne nauče na pojilice.

6

Osiguranje stalnog izvora čiste vode osigurava zdravlje pčelinjaka, manji stres pčelinjoj zajednici, povećava
proizvodnost te meࢢ izbjegavamo potencijalne probleme s ljudima u neposrednoj blizini pčelinjaka.

7

86 / 205

https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Ne-zagrijavati-secernu-otopinu-iznad-preporucene-temperature.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/5.3.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/5.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/5.1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/5.2.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Osigurati-stalan-izvor-vode.pdf
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/10.-1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/10.2.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Izabrati-odgovarajucu-hranilicu.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.2.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.3.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.4.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/image-1.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.5.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.6.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.7.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/3.8.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Evidentiranje-podataka-o-vrcanju-i-rukovanju-medom.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.1.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.2.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.3.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.4.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.jpeg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Nacin-evidentiranja-u-pcelarstvu-koji-odgovara-vasim-potrebama.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.jpeg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.0.1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.0.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/Uzgojna-knjiga-za-upis-uzgojenih-matica.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.2.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.3.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.5.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.4.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/11/Analysis-of-Identified-practices_2024-Zapisivanje-karakteristika-pcelinje-matice.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/1.3.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/8.jpeg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.3.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/2.2.png


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Voditi-evidenciju-o-uzgojnim-aktivnostima-i-jacini-pcelinje-zajednice.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/7.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/7.1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Oznacavanje-kosnica-koje-trebaju-posebnu-pozornost.pdf
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/25.1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/25.2.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Voditi-biljeske-o-zdravstvenom-stanju-pcelinjih-zajednica.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/11/14.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Biti-informiran-o-vazecim-registriranim-i-odobrenim-veterinarsko-%E2%80%93-medicinskim-proizvodima.pdf
https://www.apprrr.hr/wp-content/uploads/2024/08/Popis-odobrenih-veterinarsko-medicinskih-proizvoda_2025.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.2.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.3.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.4.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.5.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.6.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/02/18.7.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/10/Analysis-of-Identified-practices_2024-Oznaciti-svoj-pcelinjak-i-zajednice.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/SKLADISTE-HRANE.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/DEKRISTALIZATOR.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/PRVI-PROSTOR.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/20250514_093134.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/08/Analysis-of-Identified-practices_2025-Higijenski-skladistite-pcelarski-materijal-vosak-i-hranu-kako-biste-sprijecili-njihovo-onecescenje.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/tresenje-pcela.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/sace-na-kosnici-1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/voskov-moljac.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/07/Analysis-of-Identified-practices_2025-Upravljanje-sacem-na-okvirima-nakon-vrcanja-meda.pdf
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/SUDOPER.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/07/Analysis-of-Identified-practices_2025-Redovito-cistite-pcelarsku-opremu-i-objekte.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/Step-3.jpeg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/07/Analysis-of-Identified-practices_2025-Ucinkovita-ventilacija-prozracivanje-za-smanjenje-kondenzacije-u-kosnici.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/trutov-gradevnjak.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/07/Analysis-of-Identified-practices_2025-Nemojte-koristiti-okvire-sa-sacem-iz-plodista-u-medistu.pdf




https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/20250527_103226.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/20250526_112043.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/07/Analysis-of-Identified-practices_2025-Dobrobit-pcelinje-zajednice.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/20250514_094501.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/11/20250514_094237.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2025/07/Analysis-of-Identified-practices_2025-Upotreba-satnih-osnova.pdf




https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/uzorkovanje-1-1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/uzorak-pcela-1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/secer-u-prahu.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/posuda-s-pcelama.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/skidanje-poklopca.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/stepanje-secera.jpg
https://doi.org/10.3390/%20app11104458


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/prebiranje-secera.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/prah-s-grinjom.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/04/Analysis-of-practices-Procjena-stupnja-invadiranosti-grinjom-Varroa-destructor-tijekom-pcelarske-sezone.pdf


http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1215
http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1215
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/prazan-okvir.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/ubacivanje-polunastavka.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/polunastavak-odspoda.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/pocetak-izg-trutovnjaka.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/gradevnjak-pocetak.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/korak-do-grasevnjaka.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/gradevnjak-u-tijeku.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/izgraden-trutovnjak.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/vadenje-gradevnjaka.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/gradev.png
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/trutov-gradevnjak.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Uklanjanje-trutovskog-legla.pdf
https://doi.org/10.1007/s13592-019-00715-7
https://doi.org/10.1007/s13592-019-00715-7
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/3.3.-1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/3.3.-2.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/3.3.-3.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/3.3.-4.jpg
https://doi.org/10.1007/s13592-019-00715-7
https://doi.org/10.1007/s13592-019-00715-7
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Tretmani-zagrijavanjem-%E2%80%93-inovativna-primjena-toplinske-komore.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/diversity-12-00012-g001.png
https://doi.org/10.3390/d12010012
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Utvrdivanje-pravodobnosti-tretiranja-protiv-varooze-prema-nacionalnim-klimatskim-podrucjima.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/izrezivanje-saca-za-umetnuti-kavez-1.jpeg
https://doi.org/10.1080/00218839.2020.1793278


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/kavez-u-sacu-prvi-1.jpeg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/matica-1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/kavez-u-sacu.jpeg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/matica-u-kavezu.jpeg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/izolator.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/izolator-2.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Zatvaranje-matice-u-kavezic.pdf
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/IMG-20230518-WA0009.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/mravlja-grinje.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Uporaba-mravlje-kiseline-%E2%80%93-dugotrajni-tretman-primjenom-razrijedene-kiseline-u-koncentraciji-15.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/oksalna-1.jpg
https://scientificbeekeeping.com/instructions-for-extended-release-oxalic-acid/
https://scientificbeekeeping.com/instructions-for-extended-release-oxalic-acid/


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/oksalna-2.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/oksalna-3.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/oksalna-cijela-krpa.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-oksalna-kiselina-i-glicerol-na-biorazgradivim-krpama.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/thymovar.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/regled-podloska.jpg


http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1215
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Uporaba-timola-Thymovar.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/ekovar.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/ekovar-1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/ekovar-2.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/ekovar-3.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/etericna-ulja-rotated.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2023/05/Analysis-of-practices-Uporaba-drugih-varoocidnim-tvari-s-niskim-ucinkom-na-okolis.pdf


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/01/Analysis-of-Identified-practices_2024-Unistavanje-pcelinjih-zajednica-pozitivnih-na-americku-gnjilocu.pdf


http://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1215
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/02/Analysis-of-Identified-practices_2024-Dezinfekcija-pcelinjaka-nakon-sanacije-americke-gnjiloce-medonosne-pcele.pdf
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/02/Slika-p25-1.jpg


https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/02/Slika-p25-2-1.jpg
https://www.bthenet.eu/wp-content/uploads/2024/02/Slika-p-3.jpg


B-THENET Priručnik za pčelare

Pri preradi voska osim faze zagrijavanja i homogenizacije nužno je provesࢢ i sterilizaciju kako bi spriječili
moguće širenje sporogene bakterije uzročnika američke gnjiloće Paenibacillus larvae. Naime, potrebno
je otopljeni vosak zagrijavaࢢ na prosječno 125 °C (121 – 140 °C) jekomࢢ najmanje 30 minuta i pod pri-
skomࢢ od 1400 hPa za sigurno uništavanje spora kao najotpornijeg oblika moguće prisutnih patogenih
mikroorganizama.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

8.4 Okupljanje “dezinfekcijske službe” u lokalnoj zajednici

Okupljanje “dezinfekcijske službe” u lokalnoj zajednici pčelara naglašava važnost koordiniranog djelovanja
stručnjaka za biosigurnost, dezinfekciju i sanaciju pčelinjaka u zašࢢࢢ zdravlja pčela i sigurnosࢢ pčelinjih
proizvoda. Temeljeći se na svjetskoj znanstvenoj literaturi o One Health pristupu i integriranoj kontroli
zaraznih bolesࢢ pčela, ovaj događaj povezuje pčelare, veterinare i lokalne službe kako bi razmijenili iskustva,
unaprijedili standarde dobre pčelarske prakse i ojačali otpornost pčelinjih zajednica na biološke rizike u
okolišu, hrani i prometu pčela i opreme.

Završna dezinfekcija nakon sanacije zaraznih bolesࢢ pčela koje se suzbijaju sukladno “zakonskim” propisima
provodi se na osnovu dijela Rješenja koje izdaje veterinarski inspektor.

Naime, takvo rješenje propisuje privremeno “zatvaranje” dvorišta, način sanacije bolesࢢ, pregled pčelinjaka
iste epidemiološke jedinice, te postupke završne dezinkekcije.

Zdravlje živoࢢnja – h�p://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=8

Upozorenje
NN 1/2023 (2.1.2023.), Naredba o provedbi i Cnanciranju mjera sprječavanja, kontrole i nadziranja bolesࢢ
živoࢢnja na području Republike Hrvatske - Zakon.hr
Zakon o zdravlju živoࢢnja - Zakon.hr

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

8.5 Obavještavanje o izbijanju američke gnjiloće susjednih pčelara/pčelinjaka/selećih pčelinja-
ka

Sukladno važećim međunarodnim i nacionalnim zakonskim akࢢma sumnju na prisutnost znakova karakteris-
čnihࢢ za američku gnjiloću potrebno je prijaviࢢ veterinarskoj službi.

Klinički vidljiva bolest u pčelinjim zajednicama potvrđuje se poziࢢvnim laboratorijskim nalazom o prisustvu
spora bakterije Paenibacillus larvae, uobičajeno mikroskopskom pretragom razmaza uginulih pčelinjih ličinki.

Poziࢢvan laboratorijski nalaz na prisustvo spora bakterije Paenibacillus larvae potvrđuje dijagnozu bolesࢢ.
Rezultat laboratorijskog pretraživanja (nalaz) šalje se istodobno elektroničkom poštom:

• Upravi za veterinarstvo pri Ministrarstvu poljoprivrede
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• Veterinarskom inspektoru nadležnom za područje u kojem je smješten pčelinjak
• Veterinarskoj organizaciji čiji su ovlašteni djelatnici proveli uzorkovanje i zatražili laboratorijsko pretraži-

vanje
• Ovlašteni djelatnici veterinarske organizacije obavještavaju pčelara na čijem pčelinjaku se nalazi žarište

klinički vidljive bolesࢢ

Ovlašteni veterinar prema Rješenju ili naputku veterinarskog inspektora obilazi okolne pčelinjake u svrhu
kliničkog pregleda svih pčelinjih zajednica u krugu zašࢢćenog područja.

Upozorenje
Ovlašteni nacionalni referentni laboratorij za bolesࢢ pčela u RH je Laboratorij za bolesࢢ pčela APISlab smješten
pri Veterinarskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.
NN 1/2023 (2.1.2023.), Naredba o provedbi i Cnanciranju mjera sprječavanja, kontrole i nadziranja bolesࢢ
živoࢢnja na području Republike Hrvatske - Zakon.hr
Zakon o zdravlju živoࢢnja - Zakon.hr

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

8.6 Gospodarenje asimptomatskim zajednicama kad je američka gnjiloća utvrđena na pčeli-
njaku ili drugoj lokaciji pčelinjaka istog pčelara

Detaljni klinički pregledi pčelinjih zajednica označavaju povećanu pozornost pri pregledu izgleda pčelinjeg
legla, posebice poklopaca na stanicama saća kao i razmještaju nepoklopljenog (mlađeg) i poklopljenog
(starijeg) legla na okviru.

U okviru rane dijagnosࢢke američke gnjiloće potrebo je uzorkovaࢢ med iz saća koje okružuje leglo, te poslaࢢ
na laboratorijsko pretraživanje u ovlašteni laboratorij.

Ukoliko pčelar ima pčelinjak na više lokacija mora učestalo čisࢢࢢ i dezinCciraࢢ pčelarski pribor i ostalu
opremu i alat, kao i osobno zašࢢtnu odjeću da spriječi moguće širenje bolesࢢ između zajednica na istom, ali
i na druge lokacije.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

8.7 Prepoznavanje znakova bolesࢢ karakterisࢢčnih za američku gnjiloću

1

Znakovi bolesࢢ na osnovu kojih se postavlja sumnja na klinički vidljivu američku gnjiloću su:

• nepravilno položeno poklopljeno i nepoklopljeno pčelinje leglo („rešetkasto leglo“)
• poklopci nad stanicama saća s uginulim leglom su udubljeni, vlažni, mramorirano promijenjene boje,

pojedinačno s rupicama nepravilno izgriženih rubova
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Potrebni alaࢢ i materijali

• Zašࢢtno pčelarsko odijelo
• Osnovni pčelarski alat, Dimilica

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

8.8 Vizualni pregled okvira s leglom jekomࢢ rada s pčelinjom zajednicom

1

Zdrava pčelinja ličinka je bijele boje, sjajna, napeta i koluࢢčave građe.

2

Poklopac stanica saća nad zdravim leglom je suh, porozan, izbočen i boje okolnoga saća.

3

Izgled pčelinjeg legla ukazuje na kvalitetu maࢢce, moguću prisutnost znakova karakterisࢢčnih za bolesࢢ, te
na izostanak unosa hrane u zajednicu, odnosno košnicu.

Kada govorimo o kvaliteࢢ maࢢce, rešetkasto (i „rupčisto“) leglo upućuje na sparivanje maࢢce u srodstvu.

Ukoliko je leglo neobično raspoređeno – djelomično radiličko a djelomično trutovsko, starijoj ili loše sparenoj
maࢢci vjerojatno ponestaju spermiji u spermateci.

Ako je prisutno samo trutovsko leglo – u zajednici je maࢢca „trutuša“ ili zajednica nema maࢢcu („bezmatak“).

Ako su u saću jaja nepravilno položena i „razbacana“ vjerojatno su u zajednici prisutne lažne maࢢce.

Ako u zajednici ima malo pčelinjeg legla u odnosu na prosjek pčelinjaka vjerojatno je u zajednici maࢢca loše
geneࢢke, odnosno slabe kvalitete.

4

Na pčelinjem leglu može se prepoznaࢢ mnogobrojne znakove koji upućuju na bolesࢢ: promjenjeni poklopci
(udubljeni, tamni, rupičasࢢ, mramorirane boje, vlažni) i/ili promijenjene ličinke (uginule, suhe, promjenjene
boje, bez sjaja – napetosࢢ i koluࢢčavosࢢ), prisutnost nametničkih grinja u svim fazama razvoja (posebno
vidljivo otklapanjem trutovskog legla).

Kod izostanka unosa nektara ličinke su „suhe“, ne plivaju u hrani; maࢢca posustaje u polaganju jaja.
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Slika 8.7:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Upozorenje
Izgled zdrave pčelinje ličinke, pravilno položenih jaja i poklopaca nad zdravim leglom detaljno su opisani u
pčelarskoj praksi Pravilno postavljanje košnice - Pregled pčelinje zajednice.

Potrebni alaࢢ i materijali

• Zašࢢtno pčelarsko odijelo
• Osnovni pčelarski alat i dimilica

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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9 Europska gnjiloća

9.1 Ne premještaࢢ okvire/pčele/hranu iz zajednica zaraženih Europskom gnjiloćom u zdrave
zajednice

1

Uvod:

Ne smije se premještaࢢ okvire, pčele ni hranu iz zajednica zaraženih europskom gnjiloćom u zdrave zajednice,
budući da takve manipulacije značajno povećavaju rizik širenja uzročnika bolesࢢ unutar pčelinjaka i na
susjedne pčelinjake. Ovaj se postupak temelji na dokazima da se bakterija Melissococcus plutonius vrlo
učinkovito prenosi onešićčenom hranom, voskom i odraslim pčelama, pa svaka razmjena materijala između
zajednica stvara nove žarišne točke infekcije i otežava kontrolu bolesࢢ.

Zbog toga suvremene smjernice dobre veterinarske prakse i biosigurnosࢢ u pčelarstvu naglašavaju strogo
odvajanje i označavanje zaraženih zajednica, zabranu posuđivanja okvira i rezervne hrane iz hࢢ košnica te
korištenje zasebnog alata i zašࢢtne opreme pri radu s oboljelim kolonijama. Takav pristup smanjuje infekࢢvni
priࢢsak u okolišu košnice, olakšava provedbu službenih mjera (dezinfekcija, preuređenje ili uklanjanje
zajednica) i predstavlja ključni element u sprječavanju endemskog održavanja europske gnjiloće u populaciji
pčela.

2

Pošto se zdrave pčelinje zajednice mogu zaraziࢢ premještanjem okvira s leglom, medom ili peludom iz
oboljelih pčelinjih zajednica, odnosno useljavanjem u stare zaražene košnice koje nisu dezinCcirane, potrebno
je izbjegavaࢢ premještanje okvira, pčela, legla i hrane.

3

Također, treba izbjegavaࢢ uzimljavanje slabih pčelinjih zajednica, kao i uzimljavanje pčela na nedovoljnim
zalihama hrane.

4

Razvoju ove uvjetovane bolesࢢ ujedno pogoduje podhlađivanje pčelinjeg legla u proljeće, posebice nakon
ponovljanih dužih razdoblja zahlađenja, nedostatak zaliha hrane, oslabljenost zajednice i kronično izlaganje
 pesࢢcidima.

5

Slika: Klinički znakovi karakterisࢢčn za Europsku gnjiloću.

Napomena: Brošura –  “Prepoznavanje bolesࢢ medonosne pčele” – prof. dr. sc. Ivana Tlak Gajger, dr. med.
vet.
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Slika 9.1:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
• Dodatni izvori (PDF)
• Dodatni izvori (PDF)

9.2 Dezinfekcija/spaljivanje onečiščene pčelarske opreme i materijala iz zajednica zaraženih
Europskom gnjiloćom

Dezinfekcija nakon sanacije Europske gnjiloće pčelinjeg legla provodi se:

1

• drvene dijelove košnica nakon detaljnog mehaničkog čišćenja struganjem dezinCcira se višekratnim
opaljivanjem plamenom

2

• sitniji pčelarski pribor i alate, kao i novije drvene okvire košnica nakon mehaničkog čišćenja struganjem
kuha se u vodenoj otopini natrijeve lužine (kausࢢčne sode) jekomࢢ 30 minuta

3

• dezinfekcija (sterilizacija) voska: nakon pretapanja saća a u okviru prerade voska u nove satne osnove
potrebno je uz homogenizaciju zagrijaࢢ vosak na 125 °C jekomࢢ najmanje 30 minuta i bez dodavanja
vode, te pod priࢢskom oko 2 bara, kako bi bili sigurni za su u prerađivanom materijalu uništeni svi
uzročnici bolesࢢ pčela
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Slika 9.2:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 9.3:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 9.4:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Napomena: tekuća dezinfekcija za redoviࢢ remont saća preporuča se korisࢢࢢ  2% vodenu otopinu natrijeve
lužine, a za završnu dezinfekciju nakon sanacije europske i/ili američke gnjiloće pčelinjeg legla preporuča se
5 do 7% vodena otopina natrijeve lužine

4

Ukoliko su klinički znakovi karakterisࢢčni za Europsku gnjiloću pčelinjeg legla  obimnije zahvaࢢli više okvira
i značajno je oslabljena pčelinja zajednica preporuča ju se saniraࢢ spaljivanjem. Posebice ako se opisana
klinička slika nalazi u kasno ljeto kad je biološka potreba pčelinje zajednice stvaranje generacije takozvane
zimske pčele.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

9.3 Obavijesࢢࢢ susjedne pčelare o pojavi Europske gnjiloće na pčelinjaku

1

Načini obavještavanja:

• izravna komunikacija sa susjednim pčelarima – obavijesࢢࢢ pčelare telefonski ili putem e-poruka, odnosno
osobno razgovaraࢢ s pčelarima i ukazaࢢ im na važnost kliničkog pregleda njihovih pčelinjih zajednica

• obavijest u lokalnim pčelarskim e-skupnama – preko društvenih mreža, whatsapp/viber grupa
• obavijest preko Hrvatskog pčelarskog saveza
• obavijest preko lokalne veterinarske službe
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• Czička obavijest na pčelinjacima – postavite pisane obavijesࢢ na vidljivim mjesࢢma blizu pčelinjaka u
vašem području

• postoji li zajednički prostor za sastanke pčelara, ostavite letke s informacijama
• edukaࢢvni pristup – informaࢢvna predavanja ili online sastanaci kako bi pčelari bili upoznaࢢ s karakteris-

čnimࢢ simptomima bolesࢢ i mjerama suzbijanja bolesࢢ
• podijelite fotograCje karakterisࢢčnih simptoma bolesࢢ uz prateće preporuke za suzbijanje bolesࢢ putem

e-maila ili društvenih mreža

2

Obavještavanje putem ranog upozorenja je važno:

• zbog pravodobnog poduzimanja kontrolnh i prevenࢢvnih mjera
• sprečavanja grabeži oslabljenih pčelinjih zajednica
• organiziranja akcijskih pregleda pčelinjaka i poduzimanja potrebnih biosigurnosnih mjera

Slika 9.5:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

9.4 Kako gospodariࢢ asimptomatskim zajednicama kad je Europska gnjiloća potvrđena na
pčelinjaku ili drugim zajednicama istog pčelara

Preporuke:

Nosite jednokratne nitrilne rukavice kada radite s bolesnim ili sumnjivim pčelinjim zajednicama i pobrinite
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se da ih pravilno zbrinete. Ako su prilikom rukovanja s potvrđeno bolesnom pčelinjom zajednicom korištene
kožne pčelarske rukavice, treba ih baciࢢ zajedno s opremom zaražene pčelinje zajednice.

Budite izuzetno oprezni kako biste spriječili grabež iz zaraženih ili sumnjivih oslabljenih pčelinjih zajednica.

Držite onečišćenu opremu i pribor zatvorenom cijelo vrijeme dok se ne dezinCcira ili zbrine kako pčele ne bi
mogle uzimaࢢ ostatke meda s njih.

DezinCcirajte ili uklonite pribor i opremu koji su mogli biࢢ onečišćeni jekomࢢ rada s košnicama, uključujući i
dimilice, te ih minimalno premještajte (ne korisࢢࢢ niࢢ na drugim lokacijama pčelinjaka).

Uklonite sav vosak, med i propolis (i druge pčelinje proizvode i hranu) iz zaraženih pčelinjih zajednica, jer
bakterije mogu ostaࢢ viabilne u svim mࢢ proizvodima.

Nikada ne hranite pčele medom ili peludom nepoznatog porijekla prije prevenࢢvnog laboratorijskog pretra-
živanja.

Kada je to moguće, ograničite stres pčelinjih zajednica prihranjivanjem šećernim sirupom s dodatkom
vitamina.

Učestalo pregledavajte pčelinje zajednica zbog ranog prepoznavanja znakova bolesࢢ.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

9.5 Utvrđivanje karakterisࢢčnih znakova za Europsku gnjiloću i laboratorijsko pretraživanje

1

Znakovi bolesࢢ na osnovu kojih se postavlja sumnja na klinički vidljivu Europsku gnjiloću su:

• nepravilno položeno poklopljeno i nepoklopljeno pčelinje leglo („rešetkasto leglo“)
• mlada savijena pčelinja ličinka prerano mijenja svoj položaj uzdižući se spiralno prema otvoru stanice

saća
• zaražene pčelinje ličinke postaju blago prozirne tako da im se isࢢću vidljivi dušnici (dijelovi dišnog sustava)
• zaražene pčelinje ličinke gube sjaj, napetost, koluࢢćavost i mjenjaju boju iz bijele na žućkastu, svjetlo-

-smeđu do sive i crne boje 
• masa uginulih ličinaka izgleda kao vlažna, nerastezljiva i  rastopljena masa

2

3

U slučaju postavljene sumnje, u dijagnosࢢčki laboratorij dostavlja se komad saća s vidljivo promijenjenim
izgledom legla, uobičajeno veličine 10 x 10 cm i zapakirano u zrakopropusnu ambalažu. Sumnjivi materijal
dostavlja se uz Uputnicu za laboratorijsko pretraživanje.

Napomena: U Hrvatskoj je ovlašten dijagnosࢢčki Laboratorij za bolesࢢ pčela APISlab smješten na Veterinar-
skom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.
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Slika 9.6:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 9.7:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 9.8:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 9.9:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

9.6 Pretresanje pčela u slučaju kliničkih znakova europske gnjiloće

1

Saniranje uvjetovanih bolesࢢ (primjerice Europske gnjiloće pčelinjeg legla) pčelinjih zajednica pretresanjem
odraslih pčela temelji se na spoznaji da pčele iz oslabljenih pčelinjih zajednica mogu napusࢢࢢ košnicu u
obliku slabog roja i naći novu nastambu. Tijekom gradnje novog saća, pčele će se mehanički oslobodiࢢ
uzročnika bolesࢢ pa kad maࢢca položi novo leglo, infekࢢvna doza uzročnika bude niska.

2

Postupak pretresanja odraslih pčela preporuča se radiࢢ samo u jakim pčelinjim zajednicama koje su naseljene
u novijoj košnici (čiji dijelovi nisu bili puno puta strugani i dezinCcirani).

Izvodi se predvečer kad su sve pčele u košnici.

Odrasle pčele iz zaražene pčelinje zajednice pretresu se u novu praznu košnicu na neizgrađeno saće (ili LR
nastavak koji na sebi ima venࢢlacijsku mrežicu), pomoću većeg pčelarskog limenog lijevka.

Nastavak s pčelama ostavlja se na tamno i hladno mjesto uz prihranu šećernim sirupom. Nakon tri dana što
će pčele probaviࢢ zaraženi med iz mednog mjehura, pčele se mogu premjesࢢࢢ u pčelinjak, ili sljedećeg jutra
ako se pčele premještaju na drugu lokaciju udaljenu barem tri kilometra zračne udaljenosࢢ.

Za vrijeme pretresanja, stavi se karton oko košnice koji će se na kraju spaliࢢ. Utvrdi li se leglo na saću pojedinog
okvira, ono se odlaže u predviđenu kuࢢju za kasnije spaljivanje. Zaraženo leglo se unišࢢ spaljivanjem, saće
pretopi u vosak, a stara košnica i pribor se spale ili dezinCciraju.

Rukovanje sa zaraženim pčelinjim zajednicama radi se gumenim rukavicama za jednokratnu upotrebu, a
ruke se kasnije još dobro operu sapunom.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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10 Nozemoza

10.1 Izbjegavajte uporabumeda ili peludi iz nepoznaࢢh izvora kaomjeru sprječavanja unošenja
spora Nosema spp.

1

Med i pelud mogu sadržavaࢢ infekࢢvne spore Nosema spp. koje nemaju utjecaja na kvalitetu meda za
ljudsku prehranu, ali predstavljaju značajnu opasnost za zdravlje pčelinje zajednice kada se koriste za njihovu
prihranu.

2

Za prihranjivanje pčelinjih zajednica preporučuje se korištenje isključivo vlasࢢtog, sigurnog i zdravstveno
ispravnog meda, peludi ili zamjenske prihrane iz pouzdanih i poznaࢢh izvora.

Slika 10.1:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

3

Ako postoji sumnja na onečiščenje pčelinjih proizvoda sporama uzročnika bolesࢢ ili drugim štetnim tvarima
(reziduama), ࢢ proizvodi moraju biࢢ isključeni iz hrane za pčele i neškodljivo uklonjeni.

4

Kao sigurna alternaࢢva preporučuje se upotreba šećernog sirupa ili komercijalnih proteinskih pogača za
prihranjivanje pčelinjih zajednica, osobito u razdobljima bez dostatne, raznolike i kvalitetne prirodne hrane.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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10.2 Kako ojačaࢢ pčelinju zajednicu kako bi preživjela zarazu nozemozom

1

Temeljne biosigurnosne mjere

Redovito provodiࢢ monitoring na način da iz željenog broja pčelinjih zajednica (ovisno o veličini pčelinjaka
i jačini zajednica) treba poslaࢢ uzorke odraslih pčela u dijagnosࢢčki laboratorij na određivanje stupnja
invadiranosࢢ sporama Nosema spp.

Prije ponovne upotrebe, svu opremu za koju sumnjate da je bila izložena zaraženim pčelinjim zajednicama,
dezinCcirajte plamenom i/ili korisࢢte metode poput hlapljenja octene kiseline i ozoniranja. 

Izbjegavajte razmjenu saća i primjenu iste opreme između pčelinjih zajednica, kako biste spriječili širenje
uzročnika bolesࢢ. 

Korisࢢte samo higijenske pojilice i nudite čistu vodu.

2

Držanje samo jakih i zdravih pčelinjih zajednica

Zamjena maࢢca svake druge godine, jer mlade maࢢce poboljšavaju ukupnu vitalnost i otpornost zajednice. 

Poࢢcaࢢ redovito obavljanje „pročisnih izleta” jekomࢢ hladnijeg dijela godine, tako da smjesࢢte košnice
naseljene pčelinjim zajednicama na osunčana i dobro zaklonjena mjesta jekomࢢ jeseni, zime i proljeća.

Košnice smjesࢢte na povoljne lokacije i pazite na dobro prozračivanje košnice. Vlažni mikroklimatski uvjeࢢ i
pogoduju razvoju Nosema spp. 

3

Prihranjivanje

Osigurajte dostatne rezerve hrane prihranjivanjem jekomࢢ nedostatka prirodnih izvora hrane. 

Razmotriࢢ upotrebu dodataka prehrani: primjena pre- i probioࢢka (npr. EM za pčele), proteina (npr. BPC-157,
BeeWellAmino+), minerala (npr. Zeolit), te prirodnih biljnih ekstrakata (npr. Nozevit, spirulina) pokazala se
učinkovitom u smanjenju ugibanja i razine invazije sporama Nosema spp. 

Izbjegavajte uzimljavanje pčelinjih zajednica na teško probavljivim vrstama meda.

4

Upravljanje pčelinjim zajednicama

Redovito obnavljajte saće, preradom voska u nove satne osnove.

Ograničite stres i izbjegavajte pretjerano otvaranje košnica, njihovo premještanje i nepotrebne manipulacije
oko pčelinjih zajednica. 

Redovito temeljito čisࢢte i dezinCcirajte košnice, opremu i alate. 

Vodite redovitu i točnu evidenciju o načinima pčelarenja kako bi mogli prilagodiࢢ buduće biosigurnosne
mjere.

Napomena: u Republici Hrvatskoj ovlašteni dijegnosࢢčki laboratorij za bolesࢢ pčela je APISlab, smješten pri
Veterinarskom Fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.
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Slika 10.2:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Slika 10.3:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

10.3 Dezinfekcija svih dijelova košnica i čišćenje pčelarske opreme kao prevenࢢvna mjera
proࢢv nozemoze

1

Mehaničko čišćenje košnica i drvenih okvira

Nakon uklanjanja ostataka voska i propolisa s unutarnjih površina košnice i okvira, sve dijelove potrebno je
mehanički očisࢢࢢ struganjem te prebrisaࢢ suhom ili malo navlaženom krpom.

Staro, oštećeno i jako onečišćeno saće treba pretopiࢢ i preradiࢢ u satne osnove, uz obveznu sterilizaciju
voska.

2

Dezinfekcija drvenih dijelova košnice

Površine drvenih košnica i okvira treba dezinCciraࢢ obradom otvorenim plamenom (brzim prolaženjem
plamenikom), što učinkovito uništava većinu mikroorganizama, uključujući spore Nosema spp.

Alternaࢢvno se može korisࢢࢢ otopina natrijeve lužine (kausࢢčne sode) i to 2 do 4% vodena otopina za pranje
(ili kuhanje) drvenih dijelova (okvira nakon pretapanja saća), s mࢢ da treba dobro ispraࢢ vodom i osušiࢢ
prije ponovne uporabe.

3
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Dezinfekcija saća (na okvirima) octenom kiselinom 80%

Okvire sa saćem složiࢢ jedan uz drugi (ili u okvire nastavka košnice), pazeći da su dobro prozračeni i da
između okvira ima prostora za širenje para.

Na vrh složenih okvira staviࢢ pliࢢcu ili posudu s 80% octenom kiselinom s meࢢ da je preporuka primjena 2
mL octene kiseline na 1 dm³ prostora (ili 10 mL po nastavku sa složenim okvirima).

Drvene okvire treba pokriࢢ najlonskom folijom ili dobro zatvoriࢢ nastavke kako bi pare ostale unutar prostora
i djelovale 7 do 10 dana pri temperaturi 15 do 25 °C.

Nakon tretmana, okvire i saće treba dobro prozračiࢢ prije ponovnog vraćanja u upotrebu za pčele, kako bi
se odstranili ostaci pare i mirisa octene kiseline.

4

Slika 10.4:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Napomene:

Kod primjene octene kiseline potrebno je obvezno korisࢢࢢ zašࢢtne naočale, masku i rukavice zbog moguće
iritacije kože i dišnih puteva pčelara.

U literaturi je potvrđeno da octena kiselina učinkovito uništava spore Nosema spp. i istovremeno šࢢࢢ saće
od voskovog moljca.

Ne preporučuje se treࢢraࢢ metalne dijelove na okvirima (pojavljuje se korozija).
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Slika 10.5:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 10.6:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

10.4 Utvrdite kliničke simptome nozemoze

1

Klinički simptomi i znakovi invazije sporama Nosema spp.

Nosema apis

Najizraženiji simptom je pojavnost proljeva (dizenterije) na okvirima, saću i ulazu u košnicu u obliku žuࢢh,
smeđih ili zlatnih mrlja.

Pčele su usporene, slabije lete, često ne mogu uzletjeࢢ, imaju povećani zadak te ponekad imaju K krila (drže
ih u iskrivljenom položaju).

Dolazi do masovnog uginuća pčela u košnici ili ispred nje, što je posebno izraženo nakon zimovanja ili u rano
proljeće. 

Pčelinja zajednica vidno slabi, smanjuje se površina saća pokrivena leglom, a maࢢca može prestaࢢ polagaࢢ
jaja.

Kod sekcije invadiranih pčela uočava se rastegnuto srednje crijevo, stanjene sࢢjenke i bijele boje (umjesto
normalno smeđe boje).

Nosema ceranae

Ova invazija je često asimptomatska i bez izraženih vidljivih znakova bolesࢢ. Može se uočiࢢ naglo povećano
ugibanje odraslih pčela i ubrzano slabljenje pčelinje zajednice.

Često jedini znak može biࢢ hoࢢ i neprimjetno smanjenje značajnog broja odraslih pčela i nepredvidivo naglo
opće slabljenje zajednice, te smanjena proizvodnja meda.

Invazija skraćuje životni vijek pčela, a i povećava se osjetljivost na druge bolesࢢ i negaࢢvne utjecaje okolišnih
čimbenika. 

2

Osnovne mjere prepoznavanja

Redovno pregledavaࢢ saće, okvire i ulaze u košnicu radi mogućeg utvrđivanja tragova proljeva, naglo
smanjenog broja odraslih pčela ili slabog razvoja legla. 

Posebnu pažnju posveࢢࢢ pčelinjim zajednicama koje pokazuju neobičnu letnu akࢢvnost, pojačano ugibanje
i slab oporavak nakon zime. 

Konačna dijagnoza bolesࢢ postavlja se kvalitaࢢvnom i kvanࢢtaࢢvnom mikroskopskom pretragom sadržaja
crijeva odraslih pčela (koprološkom pretragom) ili PCR analizom (posebno za diferencijaciju između N. apis i
N. ceranae).

3

Napomena: U Republici Hrvatskoj je laboratorijskim dijagnosࢢčkim metodama od 2009. godine utvrđeno
da u uzorcima iz pretraženih pčelinjih zajednica cirkulira isključivo vrsta Nosema ceranae. Ova činjenica
dosljedno je potvrđena višegodišnjim laboratorijskim praćenjem i stručnim veterinarsko-dijagnosࢢčkim
podacima iz Laboratorija za bolesࢢ pčela APISlab.
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Slika 10.7:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Slika 10.8:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

10.5 Opࢢmizirajte prehranu pčela radi preživljavanja zajednica i smanjenja utjecaja nozemoze

1

Pravovremena prihrana

Prihranu šećernim sirupom treba obaviࢢ u kasno ljeto ili rano ujesen, dok maࢢca još polaže jaja i pčele su
akࢢvne, čime se poࢢče razvoj generacije dugoživućih “zimskih pčela”.

2

Primjena prikladne hrane za prihranu pčelinjih zajednica

Pčele ne smiju zimovaࢢ na teško probavljivim vrstama meda (npr. medljikovcu) ili na fermenࢢranom medu,
jer takva hrana može uzrokovaࢢ pojavu proljeva i pogoduje širenju uzročnika nozemoze. Sitni kristalići
iz medljikovca mogu prouzročiࢢ mikrooštećenja crijevne sࢢjenke te također pogodovaࢢ invaziji sporama
Nosema spp. Za prihranjivanje koriste se uglavnom šećerni sirupi ili medno-šećerne pogače koje pčele lako
probavljaju i tako očuvaju crijevnu funkciju.

Dobro je omogućiࢢ i unos pčelinjeg peluda u ranu jesen radi formiranja masnog jelaࢢ u pojedinačnih
„zimskih“pčela, čime se povećava njihova dugoživot i otpornost.

Slika 10.9:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

3

Primjena higijenskih pojilica i davanje isključivo čiste pitke vode.
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Slika 10.10:© IVANA TLAK GAJGER (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)
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4

Zamjena starog i oštećenog saća sa satnim osnovama

Prije prihranjivanja preporučuje se ukloniࢢ i preradiࢢ što više starog i moguće zaraženog saća (uključujući
fazu sterilizacije), po potrebi provesࢢ dezinfekciju košnice i pribora te održavaࢢ higijenu pčelinjaka na visokoj
razini.

5

Primjena dodataka hrani

Prema znanstvenim i prakࢢčnim preporukama, uz šećerni sirup za prihranjivanje moguće je dodaࢢ prirodne
dodatke hrani proࢢv nozemoze (npr. EM za pčele, Nozevit, Nozepip,…), koje se primjenjuje sukladno upuࢢ
prizvođača i veterinara, a ovisno o razini zaraženosࢢ pčelinje zajednice.  

6

Redovita primjena prihrane prikladnog sastava, održavanje higijene košnica, konࢢnuirano recikliranje saća i
prerada voska u nove satne osnove, jake pčelinje zajednice i po potrebi dodatak provjerenih dodataka hrani
ključni su za smanjenje utjecaja nozemoze i osiguranje uspješnog prezimljavanja pčelinjih zajednica.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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11 Mali kornjaš košnice (Eࢢnioza)

11.1 Odmah neškodljivo uklonite uginule zajednice i izbjegavajte ostavljaࢢ prazne košnice sa
saćem ili pčelinjim proizvodima na pčelinjaku kako biste izbjegli eࢢniozu

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

S obzirom na opasnost od širenja ovoga nametnika/štetnika (h�p://www.veterinarstvo.hr/default.as-
px?id=1215), nijedan materijal koji može biࢢ zaražen ili za koji se sumnja da je zaražen ne smije se ponovno
korisࢢࢢ. Općenito, u Italiji se sav pčelarski materijal koji je pronađen u kontaktu s malim kornjašem košnice
(Aethina tumida) mora unišࢢࢢ ili dekontaminiraࢢ (npr. zamrzavanjem ili opaljivanjem plamenom) kako bi se
unišࢢla eventualno prisutna jaja.

Slika 11.1:© Beata Panasiuk (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

11.2 Promptno obavijesࢢte veterinarsku službu ukoliko posumnjate na prisutnost malog
kornjaša košnice

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

Prijavljivanje sumnje na prisutnost malog kornjaša košnice (Aethina tumida) zakonski je obvezno. Ako se
nalazite u području koje nije zahvaćeno inestacijom malim kornjašem košnice, čak i prisutnost sumnjivih
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primjeraka mora se odmah prijaviࢢ veterinarskoj službi, koje će izvršiࢢ morfološku idenࢢCkaciju u ovlaštenim
dijagnosࢢčkim laboratorijima i poduzeࢢ potrebne mjere (primjerice, narediࢢ uništavanje košnica u slučaju
poziࢢvnog rezultata kao i druge mjere suzbijanja eࢢnioze).

Slika 11.2:© Beata Panasiuk (prikaži sliku u visokoj rezoluciji)

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

11.3 Zašࢢࢢte svoje pčelinje zajednice i susjedne pčelinjake! Ograničite daljnje širenje eࢢnioze

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

Pravodobna prijava pojave malog kornjaša košnice (Aethina tumida) i uništavanje zaraženih pčelinjih zajed-
nica najučinkoviࢢji su način sprječavanja širenja ovog nametnika. Prijavljivanje potvrđene prisutnosࢢ A. tu-
mida lokalnoj pčelarskoj udruzi i susjednim pčelarima važna je mjera za suzbijanje širenja ovog nametničkog
kornjaša te za zašࢢtu susjednih pčelinjaka i šireg područja.

Napomena: prijava veterinarskoj službi, sukladno uputama Uprava Veterinarstva.

11.4 Izbjegavajte uvoz pčela, maࢢca, pčelarskog materijala ili pčelinjih proizvoda iz endemskih
regija malog kornjaša košnice

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.
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Izbjegavanje uvoza maࢢca, pčela i drugih pčelarskih materijala iz područja gdje je prisutan mali kornjaš
košnice (Aethina tumida) ključno je za smanjenje rizika od slučajnog unošenja, čak i kada to nije izričito
zabranjeno. Glavni rizik, naravno, leži u uvozu živog materijala, poput zajednica, rojeva, paketnih rojeva i
maࢢca. Zapravo, prvi slučaj unošenja A. tumida u Portugal potekao je upravo iz uvoza maࢢca te je potom
brzo iskorijenjen. Međuࢢm, rizik od slučajnog unošenja može nastaࢢ i putem uvoza druge korištene pčelarske
opreme, pčelinjih proizvoda (npr. voska) te ostalih pčelarskih proizvoda.

Prema uputama Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane Uprava Veterinarstva.

11.5 Spalite i nemojte ponovno korisࢢࢢ saće i košnice dezinCcirne plamenom, kao prevenࢢvnu
mjeru proࢢv eࢢnioze

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

Uklanjanje uginulih zajednica i pripadajućih košnica vrlo je važna higijenska praksa, korisna i u suzbijanju i
preveniranju širenja (h�p://www.veterinarstvo.hr/default.aspx?id=1215) malog kornjaša košnice (Aethina
tumida). U slučaju uginulih zajednica, bez obzira na uzrok, košnice se moraju zatvoriࢢ i brzo neškodljivo
ukloniࢢ, također kako bi se spriječilo njihovo korištenje za polaganje jaja odraslih primjeraka A. tumida u
napušteno saće.

11.6 Naučite razlikovaࢢ ličinke malog kornjaša košnice od ličinki voskovog moljca

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

Razlikovanje ličinki Aethina tumida od ličinki voskovog moljca ključno je za prepoznavanje nametnika i brzu
intervenciju. Lutajuće ličinke A. tumida duge su oko 10-12 mm, blago spljoštene, bjelkaste i s tamnijom
glavom. Za razliku od ličinki voskovog moljca (i većeg i manjeg), one su spljoštenije, imaju manje upadljivu
glavu i tjelesni proCl koji izgleda nazubljeno. Na leđnoj strani nalaze se i izbočine u obliku šiljaka koje daju
bodljikavi izgled. Ličinka velikog voskovog moljca (Galleria mellonella), u završnim fazama razvoja je velika,
oko 35-40 mm, s jasno vidljivom tamnom glavom. Ličinke malog voskovog moljca (Achroia grisella) su bijele,
duge oko 16-20 mm i cilindričnog oblika.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

11.7 Pregledavajte pčelinje zajednice na prisutnost odraslih primjeraka i ličinki malog kornjaša
košnice

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

Tijekom pregleda košnica važno je provjeriࢢ moguću prisutnost jedinki malog kornjaša košnica (Aethina
tumida), uzimajući u obzir da odrasli oblici nastoje izbjeći svjetlost, dok su ličinke uglavnom koncentrirane
u saću s medom i peludom. Provjera prisutnosࢢ odraslih jedinki nije jednostavna jer su male i brze, ali
su tamne boje i jasno uočljive na novom, svijetlom saću. Ličinke su obično manje pokretne, vrlo brojne,
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bjelkaste i koncentrirane u blizini meda i peluda kojima se hrane.

Talijanski pčelari razvili su inovaࢢvan alat nazvan „mobilna pregrada“ kako bi olakšali idenࢢCkaciju nametnika.
Pregrada, iskorištavajući sklonost kornjaša prema tami, postavlja se unutar košnice, a jekomࢢ pregleda
kornjaši se skrivaju od svjetlosࢢ iza nje, što olakšava njihovo uočavanje i uklanjanje.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

11.8 Praćenje eࢢnioze postavljanjem klopki s feromonskim mamcima

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer eࢢnioza (mali kornaš košnice) nije prisutna.

Klopke su vrlo korisne za praćenje malog kornjaša košnice (Aethina tumida), budući da je ovog kornjaša teško
uočiࢢ jekomࢢ pregleda pčelinjih zajednica. Uporaba klopki preporučuje se u visokorizičnim područjima,
poput selećih pčelinjaka koji potječu iz područja ili se nalaze u blizini područja u kojima je bolest prisutna.

Najčešće korištene klopke za praćenje malog kornjaša košnice mogu se napuniࢢ atraktantom ili tekućinom
kao što su mineralno ili biljno ulje, ili jabučni ocat. Na tržištu su dostupne različite vrste klopki, a neke od
njih mogu se postaviࢢ između okvira ili na podnicu košnice.

Za praćenje prisutnosࢢ malog kornjaša košnice može se korisࢢࢢ više od jedne klopke. Prisutnost kornjaša
unutar zamki korisna je za razumijevanje i praćenje širenja ovog nametnika u do tada nezahvaćena područja.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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12 Upravljanje invazivnim stršljenima

12.1 Održavajte jake pčelinje zajednice i grupirajte ih kako biste smanjili grabežljivost Vespidae
(predatorskih stršljena)

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer žutonogi azijski stršljen (Vespa veluࢢna) nije prisutan.

Jačina pčelinje zajednice ne smanjuje akࢢvnost predatora, ali smanjuje moguću štetu. Budući da je broj
stršljena koji love više-manje stalan, broj uhvaćenih pčela također ostaje stalan, međuࢢm, ako ima više
pčela u košnici ili pčelinjaku, šteta će proporcionalno biࢢ manja. Kako bi povećali broj pčela, pčelari se mogu
usredotočiࢢ na održavanje jakih i brojnih pčelinjih zajednica.

Druga strategija je održavanje pčelinjaka s velikim brojem jakih zaednica iako veliki pčelinjaci također mogu
privlačiࢢ više stršljena.

12.2 Usredotočeno hvatanje stršljena Vespa veluࢢna u proljeće i ranu jesen kako biste spriječili
stvaranje inicijalnih i uklonili sekundarna gnijezda

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer žutonogi azijski stršljen (Vespa veluࢢna) nije prisutan.

Proljetno hvatanje stršljena omogućuje uklanjanje maࢢca koje bi osnovale i gradile nova gnijezda. Jesensko
hvatanje omogućuje eliminaciju novih maࢢca prije ili nakon oplodnje, koje bi sljedećeg proljeća postale
osnivačke maࢢce. Za postavljanje klopki, klopke se postavljaju blizu pčelinjaka, na visini od oko dva metra,
na osunčanom mjestu. Klopke mogu biࢢ kućne izrade, koristeći posebne čepove za boce ili komercijalno
dostupne. Pivo se uvijek treba korisࢢࢢ kao u mamcu jer mirisom privlači stršljene.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

12.3 Korisࢢte reduktore ili češljeve za smanjenje leta kao Czičke zapreke proࢢv stršljena

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer žutonogi azijski stršljen (Vespa veluࢢna) nije prisutan.

Iako nije osobito učinkovit u smanjenju predacije stršljena, smanjenje ulaza u košnicu može pčelama
omogućiࢢ bolju obranu košnice (zajednice). Kako bi se smanjio otvor ulaza, može se korisࢢࢢ posebna mreža,
ili se trava ili male grane mogu postaviࢢ ispred ulaza u košnicu.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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12.4 Inovaࢢvne tehnologije za upravljanje nad priࢢskom napada invazivnim stršljenima

Ova praksa nije primjenjiva u Hrvatskoj jer žutonogi azijski stršljen (Vespa veluࢡna) nije prisutan.

Postoji mnogo novih tehnologija za suzbijanje stršljena, a temelje se na uznemiravanju i hvatanju odraslih
primjeraka ispred košnica ili na pronalaženju i uništavanju gnijezda stršljena.

Kako bi se smanjila lovna akࢢvnost ispred košnica, električne harfe mogu se postaviࢢ pored košnica. Stršlje-
novi, koji lete i poprečno u smjeru leta pčela, često dolaze u kontakt s elektriCciranim žicama, što ih ubija
ili tjera. Za detekciju gnijezda sve se više korisࢢ telemetrija, koja uključuje praćenje signala koji prenosi
transponder pričvršćen na stršljen. Još jedan alat za praćenje stršljena do gnijezda je radar sposoban praࢢࢢ
putanju stršljena od pčelinjaka do gnijezda. Nakon što se gnijezdo pronađe, obično se uklanja ubrizgavanjem
insekࢢcida, koji se također može izvesࢢ na velikim visinama zahvaljujući posebnim teleskopskim stupovima.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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13 Razno

13.1 Koordiniranje istodobnog liječenja pčelinjih zajednica proࢢv varooze unutar epidemiolo-
ških (geografskih) jedinica, za uspješniji tretman

1

Koordinacija i edukacija Organiziraࢢ sastanke pčelara s istog područja i dogovoriࢢ točne termine tretmana
pčelinjih zajednica, najbolje po završetku vrcanja meda glavne paše (npr. sredina srpnja do kraja kolovoza),
ovisno o klimatsko-geografsko-pašnim prilikama. Uključiࢢ stručnu veterinarsku službu koji mogu savjetovaࢢ
i prema potrebi praࢢࢢ ispravnost provedbe.

2

Procjena razine infestacije grinjama Prije tretmana pčelinjih zajednica treba utvrdiࢢ razinu infestacije
grinjama Varroa destructor. 
3

Istodobna primjena tretmana pčelinjih zajednica Svi pčelari na istom području treࢢraju pčelinje zajednice
u jednakom vremenskom razdoblju isࢢm ili međusobno kompaࢢbilnim akaricidima (registrirani i odobreni
veterinarsko-medicinski proizvodi).

Veterinarski lijekovi se primjenjuju prema upuࢢ proizvođača uz pošࢢvanje karence, a treࢢranje pčelinjih
zajednica se ne provodi jekomࢢ paše niࢢ prije vrcanja meda, kako bi se spriječilo moguće onečišćenje meda.

Tijekom i nakon tretmana pčelinjih zajednica potrebno je praࢢࢢ učinkovitost opadanja grinja na podnici, i
po potrebi, nakon određenog razmaka provesࢢ drugo treࢢranje.

4

Biotehničke mjere i evidencija Poželjno je istovremeno korisࢢࢢ biotehničke mjere (izrezivanje trutovskog
legla, formiranje nukleusa, izolacija maࢢce,…). Redovito evidenࢢraࢢ sve provedene tretmane pčelinjih
zajednica radi sljedivosࢢ i praćenja učinkovitosࢢ.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)

13.2 Stvaranje umjetnih rojeva kao biotehnička metoda suzbijanja varooze

1

Odabir opࢢmalnog termina provedbe i pčelinje zajednice

Provedba nakon vrcanja meda glavnih medonosnih paša (srpanj/kolovoz).

Odabraࢢ jaku pčelinju zajednicu u kojoj živi mlada i vitalna maࢢca. 

2

Priprema materijala

Pripremiࢢ praznu košnicu (nukleus), okvire sa saćem, hranu (šećerna otopina) i po potrebi kavez za maࢢcu. 

Poželjno je korisࢢࢢ dezinCciranu opremu i alate za rukovanje novim rojem radi biosigurnosࢢ. 
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3

Odvajanje pčela skupljačica i uspostaljanje roja

U novi nukleus premjesࢢࢢ samo pčele skupljačice i male količine trutova, te maࢢcu (izvorna ili nova sparena
maࢢca). 

Stara pčelinja zajednica zadržava mlađe pčele i poklopljeno leglo, što „zarobljava“ većinu grinja V. destructor
u staroj košnici. 

Prijenos pčelinjeg legla potrebno je svesࢢ na minimum jer je idealno bez legla.

4

Privremeni prekid pčelinjeg legla i uništavanje maࢢčnjaka

U novom roju nema pčelinjeg legla, pa odrasle pčele grade novo saće ili čekaju uvođenje maࢢce. 

U staroj košnici potrebno je unišࢢࢢ sve nepotrebne maࢢčnjake osim jednog kontroliranog (ili dodaࢢ novu
maࢢcu). 

Ovaj prekid pčelinjeg legla znači da su sve grinje V. destructor na odraslim pčelama, te će meࢢ biࢢ izložene
tretmanu akaricidima. 

5

Tretman roja proࢢv varooze

Otprilike 3 do 7 dana nakon formiranja roja se provodi anࢢvaroozni tretman (npr. oksalnom ili mravljom
kiselinom). Potrebno je praࢢࢢ i evidenࢢraࢢ učinkovitost treࢢranja.

Dodatni izvori

• Dodatni izvori (PDF)
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